
 

— Да, надо, старый друг, — ответил профессор, но Наруто больше не слушал. Он устал;
ментальные способности отнимали гораздо больше сил, чем физические подвиги, которые он
мог выполнять, не уставая. Молча извинившись, он вышел из поврежденного здания и прилег
на траву, собираясь поспать, пока не услышал шуршание листьев рядом с головой.

— Привет. — Это была Китти, которая медленно села рядом с ним. — Ты в порядке? —
спросила она, искренне беспокоясь.

— Я в порядке. Тебе повезло, что у тебя физические способности. Ментальные силы могут
сильно изматывать, — простонал Наруто. Головная боль уже начинала стихать.

— Да, но это было так круто, — сказала она, хихикая. — Спасибо, что спас меня.

— Не за что, Симпатичная Китти, — ответил Наруто. Он не знал, откуда взялось это прозвище,
но оно подходило. — К тому же, ты сделала большую часть работы.

— В общем, мои родители будут говорить с профессором еще какое-то время... и я вспомнила,
как сильно я стрессовала последние несколько дней. Я почти не ела... поэтому я бы очень
хотела съесть один из куриных гиросов мистера Джианакоса, — Китти замолчала, немного
смутившись. — И я хотела спросить, не хочешь ли ты пойти со мной... закончить то, о чем мы
говорили раньше?

'Еда и красивая девушка? Почему у меня не было такого везения в Конохе?!' — подумал
Наруто, широко улыбаясь, как будто головная боль полностью прошла. — Конечно! —
воскликнул он. — Правда, я не знаю, что такое гирос.

— Единственное, что тебе нужно знать, это то, что они вкусные, и ты, вероятно, съешь шесть
штук, — раздался голос Джин, которая приближалась к ним. — Не против, если я к вам
присоединюсь? Я тоже пропустила завтрак.

— Ну, как бы, конечно! — сказала Китти, вставая. — Прости, что мы начали не с той ноги.

Джин кивнула. — Я понимаю, сначала к этому сложно привыкнуть. Просто знай, что я
стараюсь не нарушать ментальное пространство других людей. То же самое касается
профессора Ксавьера и Наруто.

Китти повернулась к Наруто. — Ты тоже можешь читать мысли?

Наруто кивнул. — У нас с Джин очень похожие способности. Это странно. Но зато у меня есть
кто-то, кто может помочь мне с этим.



— Вы... правда помогаете друг другу, да?

— Мы все в этом вместе. Каждый в Институте готов подставить плечо, даже если иногда
бывает сложно, — ответила Джин.

— В общем, — сказала Китти, хватая Наруто за руку, что заставило его почувствовать тепло и
легкое покалывание, как в прошлый раз. — Ты можешь рассказать мне все об этом позже — я
умираю с голоду!

Наруто не мог стереть глупую улыбку с лица, следуя за Китти. Знал ли она, что все еще держит
его за руку или нет, он не знал, но быть в центре внимания красивой девушки было для него
ново. Ново, но приятно.

Краем глаза он заметил Джин. Она выглядела разочарованной, но Наруто не мог понять
почему. Это было неважно; он мог разобраться с этим позже. Сейчас он хотел поесть. Он мог
не знать, что такое гирос, но уже знал, что ему это понравится.

В Конохе его считали идиотом, который ни на что не годится, кроме как бежать напролом.
Честно говоря, Наруто после выпуска не делал многого, чтобы изменить это мнение, но все
равно это было немного унизительно.

Так что его по-настоящему удивило, что каждый представитель клубов, в которые он хотел
вступить, почти сразу принимал его без особых проблем. Слухи о его оценках на экзаменах,
вероятно, сыграли свою роль. С клонами или без них, это было удивительно — быть
воспринятым таким образом.

— Ты попал в те клубы, в которые хотел? — раздался голос Китти за спиной. Наруто обернулся
и увидел новую жительницу особняка, садящуюся рядом с ним за обедом. Он едва заметил, что
она выбрала это место, потому что остальная часть стола была пуста.

Наруто кивнул. — Да. А ты?

— Ох, Логан сказал мне, что я должна выбрать что-то физическое, потому что я в этом плоха.
Как будто я уже это не знаю! Мне просто не нравятся футбол или баскетбол или что-то, где
надо гонять один и тот же мяч по полю, — ворчала Китти. — Так скучно! Но Ороро сказала
мне, что здесь есть танцевальные классы, так что я выбрала это.

— Танцы?

Китти кивнула. — Да. Балет и другие стили. — Ее лицо слегка порозовело. — Хочешь прийти
посмотреть на мою тренировку когда-нибудь?

— Я...



— Мы с радостью придем. Правда, Наруто? — перебила Джин, садясь за их стол. С ней пришли
Ороро, Скотт и Курт.

— Конечно. Конечно, мы придем, — заикался Наруто, услышав тон Джин. — Я буду там, когда
ты захочешь.

— Я скажу, когда — я давно не занималась, так что, как бы, очень не уверена в себе, —
ответила Китти нервно, но улыбка не сходила с ее лица.

— Танцы — отличный способ улучшить гибкость и выносливость. Однако, как и в любом
искусстве, требуется практика, — заявила Ороро. — Я сама брала несколько уроков, и Джин
тоже. Уверена, тебе понравится.

Китти нервно рассмеялась. — Спасибо, я постараюсь.

— А ты, Наруто? — спросила Джин, переводя разговор. — Ты действительно попал во все
клубы, в которые хотел?

— Веришь или нет! — громко воскликнул он. — В музыкальный и художественный клубы было
сложно попасть, но научный и математический клубы приняли меня с радостью. Мне даже
предложили место в студенческом совете!

— Во все клубы? Это безумие, мой друг! — сказал Курт, жуя еду.

Скотт, однако, смотрел на вещи более пессимистично. — Помни, что ты все еще должен
тренироваться с нами. Я не думаю, что стоит уделять этому приоритет, когда ты все еще с
Людьми Икс.

Наруто собирался ответить, но Джин опередила его. — По крайней мере, кто-то использует
возможность быть в одной из лучших частных школ страны, — сказала она, пристально глядя
на Скотта и Курта.

— Я уже говорил тебе, Джин, что использую все свое время на тренировки. Кто-то должен это
делать, — защищался Скотт, но его оправдания не достигли цели.

— А что, когда мы покинем Институт? Мы не будем там вечно! Школа готовит нас к будущему,
помогает приобретать навыки. Тренировки твоих мутантских способностей не приведут тебя
далеко. — Джин затем повернулась к Курту. — А твое оправдание?

Курт махнул руками. — Эй! Разве школа не место для веселья? Мне все еще нужно
акклиматизироваться, да? К тому же, кто знает, когда этот маленький гаджет решит
сломаться?



Китти пожала плечами. — Похоже, он тебя подловил, Джин.
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